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The Story of Doctor Dolittle

CHAPTER | - PUDDLEBY

ONCE upon a time, many years ago-when our grandfathers were
little children-there was a doctor; and his name was Dolittle-John
Dolittle, M.D. "M.D." means that he was a proper doctor and knew
a whole lot.

He lived in a little town called, Puddleby-on-the-Marsh. All the
folks, young and old, knew him well by sight. And whenever he
walked down the street in his high hat everyone would say,
"There goes the Doctor!-He’s a clever man." And the dogs and the
children would all tun up and follow behind him; and even the

crows that lived in the church-tower would caw and nod their
heads.

The house he lived in, on the edge of the town, was quite small; but
his garden was very large and had a wide lawn and stone seats and
weeping-willows hanging over. His sister, Sarah Dolittle, was
housekeeper for him; but the Doctor looked after the garden
himself.

He was very fond of animals and kept many kinds of pets. Besides
the gold-fish in the pond at the bottom of his garden, he had
rabbits in the pantry, white mice in his piano, a squirrel in the
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chapter - rozdzial

ONCE upon a time - dawno, dawno

temu (typowe rozpoczecie opowiesci); kiedys
(kiedy bylo lepiej)

proper - wlasciwy, odpowiedni, prawdziwy,
stosowny

a whole lot - cale mndéstwo, cala masa, bardzo
duzo; wszystko

lived in - mieszkac w; zy¢ w; zamieszkany,
przytulny

folks - ludzie, ludowy, zwyczajowy, popularny, lud,
rodzice, rodzinka

by sight - z widzenia (np. znac)

whenever - ilekro¢, kiedy tylko, kiedykolwiek,
zawsze, kiedy to

walked down the street - (walk down the street)
18¢, spacerowac ulica

high hat - cylinder

clever - bystry, sprytny, madry, cwany, zdolny
run up - podbiec; powigksza¢ dlug, powickszac
zadluzenie

crows - triumfowac, pia¢, wrona, pianie,
gaworzenie, rodzaj haka

caw - krakanie, krakac, kraknac

nod - przytakniecie, skinienie (glows), skinaé¢
glowna, kiwac, kiwnac

the edge of - (the edge of something) krawedz
czego$

wide - szeroki, bogaty, szeroko

lawn - trawnik, batyst

stone - kamien, skala, kamyk, pestka, kamienowac,
ukamienowac, drylowac, kamienny

seats - (seat) siedzenie, miejsce, siedzisko
hanging over - hang over something wisie¢ nad
czyms; hang over somebody zawisna¢ nad kims,
ciazy¢ nad kims$§

housekeeper - pomoc domowa, gosposia

looked after - (look after something) zajmowac si¢

czyms; dbac o cos, troszczyc si¢ o co$

fond of - (be fond of) bardzo co$ lubi¢
pets - piescié, glaskad, zwierze domowe, ulubiony,
ukochany
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linen closet and a hedgehog in the cellar. He had a cow with a
calf too, and an old lame horse-twenty-five years of age-and
chickens, and pigeons, and two lambs, and many other animals.

But his favorite pets were Dab-Dab the duck, Jip the dog, Gub-
Gub the baby pig, Polynesia the parrot, and the owl Too-Too.

His sister used to grumble about all these animals and said they
made the house untidy. And one day when an old lady with
rheumatism came to see the Doctor, she sat on the hedgehog who
was sleeping on the sofa and never came

to see him any more, but drove every Saturday all the way to
Oxenthorpe, another town ten miles off, to see a different doctor.
woman leaving doctot's house

"And she never came to see him any more"

Then his sister, Sarah Dolittle, came to him and said,

"John, how can you expect sick people to come and see you when
you keep all these animals 1n the house? It’s a fine doctor would have
his parlor full of hedgehogs and mice! That’s the fourth
personage these animals have driven away. Squire Jenkins and the
Parson say they wouldn’t come near your house again-no matter
how sick they are. We are getting poorer every day.
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besides - poza tym, obok, przy, poza
gold-fish - zlota ryba

pond - staw, sadzawka, oczko wodne

at the bottom of - (at the bottom of something)
na tylach; u podnoéza czegos; na dole, na dnie
czegos

rabbits - krolik, z6ttodziob

pantry - spizarnia, spizarka

squitrel - wiewiorka

linen closet - bielizniarka

hedgehog - jez

cellar - piwnica

calf - cielg, loszak, mlode niektérych duzych
ssakow, tydka

lame - kiepski, kulejacy, kulawy, slaby, nudny
pigeons - golab

lambs - jagni¢

favorite - ulubieniec, ulubiony

duck - zgiac sie, da¢ nura, zanurzy¢, robic unik,
kaczka, mieso kaczki, dziwak

Polynesia - Polinezja

parrot - papuga, papugowac

owl - sowa

grumble - narzekac, narzekanie, pomruk,
burczenie

untidy - nieporzadny, niedbaly, niechlujny,
nieposprzatany

lady - pani, dama, lady

rheumatism - reumatyzm

came to - przyjs¢

sat on - siedzie¢ na czyms; ulokowac si¢ na;
przecigga cos w czasie

sleeping on - przespac si¢ z czyms (odlozyc
podjecie waznej decyzji na nastepny dzien)
sofa - kanapa, sofa

miles off - mil stad

expect - spodziewac si¢, oczekiwaé, zadac, czekac
sick people - chorzy ludzie

patlor - pokoj przyjed, salon

hedgehogs - jez

petsonage - osobisto$¢, persona

driven away - (drive somebody away) odstraszac
kogos; przepedzac kogos

squire - dziedzic, giermek, drogi Panie

parson - duchowny, pleban, pastor, proboszcz
come near - zblizy¢ si¢

matter - ma znaczenie, matetia, sprawa, mie¢
znaczenie, liczy¢ si¢

getting poorer - stawac si¢ biedniejszym
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If you go on like this, none of the best people will have you for a
doctor."
"But I like the animals better than the ‘best people’," said the
Doctot.
"You are ridiculous," said his sister, and walked out of the room.

So, as time went on, the Doctor got more and more animals; and
the people who came to see him got less and less. Till at last he
had no one left-except the Cat’s-meat-Man, who didn’t mind any
kind of animals. But the Cat’s-meat-Man wasn’t very rich and he
only got sick once a year-at Christmas-time, when he used to give
the Doctor sixpence for a bottle of medicine.

Sixpence a year wasn’t enough to live on-even in those days, long
ago; and if the Doctor hadn’t had some money saved up in his
money-box, no one knows what would have happened.

And he kept on getting still more pets; and of course it cost a lot to
feed them. And the money he had saved up grew littler and littler.

Then he sold his piano, and let the mice live in a bureau-drawer.
But the money he got for that too began to go, so he sold the brown
suit he wore on Sundays and went on becoming poorer and poorer.

And now, when he walked down the street in his high hat, people
would say to one anothet, "There goes John Dolittle, M.D.! There
was a time when he was the best known doctor in the West Country-
Look at him now-He hasn’t any money and his stockings are full
of holes!"

But the dogs and the cats and the children still ran up and followed
him through the town-the same as they had done when he was rich.
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none of - (none of somebody) nikt

ridiculous - smieszne, bezsensowny, absurdalny,
idiotyczny

walked out - wyjs¢ z, opuscié; przesta¢ pracowac
na znak protestu, zastrajkowac; opusci¢ miejsce ze

zloscia lub z powodu niezadowolenia

as time went on - w miar¢ uplywu czasu, z
biegiem czasu

less and less - coraz mniej

last - trwacd, starczac, wystarczac, przetrwac,
wytrzymywac, ostatni, zeszly, ubiegly
mind - rozum, umysl, mie¢ co$ przeciwko
kind of - troche, tak jakby; swego rodzaju
got sick - (get sick) zachorowac
Christmas-time - Okres swiat Bozego
Narodzenia

sixpence - szes¢ pensow, szesciopensowka

medicine - lek, lekarstwo, medycyna

a year - rocznie

those - (that) Ze, te, tamten

saved up - oszczedzaé, odkladac pieniadze (na
jakis konkretny cel); zachowywac co$ (na p6zniej)
money-box - sktzynka z pienigdzmi; skarbonka

kept on - (keep on) kontynuowac, dalej robic cos,
robi¢ co$ nadal; trwac

feed - karmic, nakarmic, zywi¢, wyzywic, posila¢
sig, pokarm, karma

saved - ratowac, uratowac, zbawi¢, zapisywac,
zapisaé, oszczedzal

grew littler and littler - (grow littler and littler)

stawac si¢ mniejszym; zmniejszac si¢ coraz bardziej

live in - mieszkac na miejscu, zy¢ w
buteau-drawer - szuflada biurowa

wore on - nosi¢ na sobie; ciagnac si¢ (np. czas);
wnerwiaé, dziala¢ na nerwy

went on - mowic¢ dalej; zachowywac si¢ w

okreslony sposéb; go on! zaczynaj!, méw dalej!

walked down - (walk down) schodzi¢; zej$¢ na
dol; i8¢, przejsé

stockings - (stock) stan, zasoby, papier
wartosciowy, akcja, skarpeta, poficzocha, rajstopy
full of holes - pelen, pelne dziur; majacy wiele
niedociagnie¢

ran up - podbiec; powigksza¢ dlug, powigkszac
zadluzenie

followed him - (follow somebody) i$¢, p6js¢ za
kims; podazac za kims§; nadazac za kims, rozumie¢

kogos
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